12 It is based on the concept of a Japanese Dictionary of Seasonal Words (saijiki), but addresses all cultures, areas and regions of the world where people are writing haiku in languages other than Japanese. This shows that, despite the claims that haiku should only be written in Japanese, in Ireland, as in other countries, the form has become increasingly popularized and is conceived as a 'world phenomenon' even by a Japanese like Susumu Takiguchi (1999).
As regards the timeline and state-of-the-art of haiku publications in Ireland, it has been over 30 years since the 'Japanese vogue' entered Irish poetry. In Chapter 2 it was pointed out that Derek Mahon was the first to mention Bashō in 'SP' (1973) , and the many versions of 'Light Music', which was first published in 1977, show that he was among the forerunners of this experimental interest in minimalism.
13 Michael Hartnett's Inchicore Haiku appeared in 1985 and was the first collection of haiku in English to be written by an Irish poet. As shown in Chapter 1, Seamus Heaney's experiments soon followed from The Haw Lantern (1987) 
